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 درخواست بودن با راستگویان  -219

 ا أيَُّهَا الَّذِينَ ي  ﴿رد:  كهرگاه این آیه را تلاوت می  ه گفت: علی بن الحسین  كاز ابی الطفیل عامر بن وائله است  

الل   اتَّقُوا  ادِقِ آمَنوُا  الصَّ مَعَ  وَكوُنوُا  با راستگویان  كاید از خدا حذر  ه ایمان آورده كسانی  كیعنی »ای    ﴾ینَ هَ  نید و 

    گفت: باشید« می

ِ   مِ ز  عَ بِ   ین  عِ أَ ، وَ ةِ بَ د  النُّ   ہِ ذِ ه    اتِ جَ رَ دَ   لی  ع  أَ   ی  ف  ینِ ع  فَ ار    مَّ هُ لل  اَ    ینِ ذ  خُ وَ   ،یسِ ف  نَ   ن  مِ   بِ قَ ع  تَ س  مُ ال    نَ س  حُ   ینِ ب  هَ ، وَ ةِ ادَ رَ ال 

  نِ س  حُ وَ   ا،یَ ن  الدُّ   م  ذَ   ی  ف  انِ ی  ارَ جَ تَ یَ   انا  سَ لِ وَ   با  ل  قَ   ینِ ق  رزُ ا  ، وَ كَ ن  مِ   یتِ یَ ش  خَ   دِ ر  بَ   ن  مِ   یبِ ل  قَ   ن  عَ   ایَ ن الدُّ   رُ اطِ وَ خَ   دَ رَّ جَ تَ ى تَت  ا حَ هَ ن  مِ 

 .تَ د  رَ أَ   ثُ ی  حَ   ال  حَ   ل  كُ  ی  ف   ونَ كُى أَ ت  حَ   كَ قِ یفِ و  تَ   نِ س  حُ بِ   كَ تِ ابَ جَ إِ   قَ یادِ ص  مَ   ی  نرِ أَ وَ   ،تُ ق  دَ  صَ ل  إِ   ولَ قُ أَ ل  ى  ت  ا حَ ه  ن  مِ   ی  افجَ التَّ 

خداوندا مرا در بالاترین درجات این فراخوان قرار ده و مرا یاری کن به عزیمت اراده و عنایت کن مرا از خودم  

ردی ترسم از تو، و روزی کن ـاز سرها شود،  ایدن ن یا ی هاشهیاند  قلب من از تا ریو مرا از آن بگعاقبتی را خوش 

هم در نکوهش دنیا روان گردند، و نیکی دوری از آن، تا نگویم مگر اینکه راست گویم و  مرا قلب و زبانی که با 

 با حسن توفیقت تا باشم در هر حالی آنگونه که خواسته باشی.  های اجابتت رانشان ده مرا مصداق

 ة  ـاقَ ـفَ   كَ لِ ـض  ـفَ   ابَ بَ   ی  ـب  ت  ــعَ رَ ـقَ   د  ـقَ ــفَ 

 فقری کوبیده است که به وسیلۀ من درِ فضلت را  

 

 ا ه  ـوقُ ـتُ ـفُ   ی ـبِ ـل  ــقَ   الَ ـن    ان  ـن  ــسِ   د  ـحَ ـبِ  

 ده است  ـای که زخمش به قلبم رسی با تیزی نیزه 

 

  ةِ كَلَ مَ   لَّ ذُ   ی  كتَ ش  أَ   ،ایَ اطَ خَ ال    ةِ جَ رَ د  مَ ـبِ   م  یقِ مُ   ةِ ادَ رَ إِ   ن  مِ   ما  ز  عَ   لُ حِ تَ ن  أَ وَ   ،نَ یقِ یدِ الص    امَ قَ مَ وَ   ا،یَ ن  الدُّ   نَ حَ مِ   فُ صِ أَ   تى  مَ   ىت  حَ وَ 

 .ة  ظَ ق  یَ  ورِ نُ بِ  رُ ظُ ن  أَ  و  أَ  م  ه  فَ  اةِ د  أَ  ی  ف عُ مَ س  أَ  تُ ن  كُ  و  لَ  تُ ع  مِ سَ وَ  تُ ی  أَ رَ  د  قَ فَ  ،یَّ لَ ا عَ هَ امِ كَح  أَ  وءَ سُ وَ  ایَ ن  الدُّ 

 اراده  ازنم  ککنم، و جایگاه صدیقان را، در حالی که تصمیمی اتخاذ می  فهای دنیا را وصو تا چه وقت محنت

کنم از خواری چیرگی دنیا و بدی احکامش بر من که دیده  که در جایگاه خطاها مقیم باشد؟! شکایت می  کسی

 نگریستم.  شنیدم و یا با نور بیداری میام اگر با ابزار فهم میو شنیده

 ة  ــعَ ــیـــجِ ــفَ وَ   ة  ــبَ ـــك ـنَ   ی  ــقل  أُ   لًّ ــكُوَ 

   شوم و در همه حال نکبت و مصیبتی را روبرو می 

 

 ا ـه  ـــوقُ ذُ أَ   ا  ـــافــــع  ذُ   ات  ار  ر  ــــمَ   سَ أ  ـــكَوَ  

 چشم های زهری که آن را می و جام تلخکامی 

 

َ بِ   لُ لَّ عَ تَ أَ   تى  مَ   ىحت  وَ  ِ   وءِ سُ   ةِ اضَ ضَ غَ   عَلی    ایَ ن لدُّ لِ   یسِ ف  نَ  دُ ب  عَ أُ ، وَ ورِ رُ غُ ال    یلَ إِ   نُ كُس  أَ وَ   ،ی انِ م  ال  ا  نَ أَ ا؟! وَ ه  اتِ ك لَ مَ   ن  مِ   ادِ د  تِ ع  ال 

 . ای  ن  الدُّ   مُ ك حُ   لُ دِ تَ ع  یَ وَ   ،یسِ ف  نَ   ی  ف  ی مِ ك حُ   فُ لِ تَ خ  تَ   تِ و  مَ ال    عُ ارِ و  قَ ، وَ اءِ ق  بَ ال    لَ مَ تِ اش    صُ بَّ رَ تَ أَ   ،یَّ لَ عَ   رِ ه  الدَّ   اتِ بَ كَنَ لِ   ضُ رِ ع  أَ 
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سازم برای دنیا، با  آورم، و خود را بنده میکنم و به غرور روی میانگاری میتا چه وقت سبب آرزوها سهلو  

شوم، منتظر  هایش؟! در حالیکه متعرض بلاهای روزگار بر خودم میوجود سختی بهره بردن نادرست از دارایی

های مرگ در آمد و شدند و حکم مرا در نفسم دارند ولی حکم دنیا  شامل شدن بقا هستم در حالی که کوبنده

 یابد.  اعتدال می

 هُ ـتُ ــك ـلَ ـــسَ   اد  و    یَّ أَ   اـیَ اـنَ ـمَ ـال    نَّ ــهُ   وَ 

   ای را در پیش گیرم و آنها مرگ هستند هر دره 

 

 ا ـهَ ـقُ ـیرِ ــطَ   یَّ  ـلَ ـعَ   و  أَ   یـقِ ـیرِ ــطَ   اـهَ ـی  ـلَ ـعَ  

آنها  راه  است  من  بر  یا  من  راه  آنهاست   بر 

 

 قِ یرِ ف  تَ  بِ ل   إِ لّ  م  شَ   عُ مَ ج  تَ   وَل ،  ة  دَّ جِ   وقِ لُ خَ  بِ ل  إِ   ة  دَّ جِ   ثُ دِ ح  تُ ل  ؟!  ونُ خُ تَ ا فَ هَ نُ مِ تَ ئ أَ ، وَ فُ لِ خ  تَ فَ   ایَ ن الدُّ   ینِ دُ عِ تَ   تى  مَ   ىت  حَ وَ 

ُ یَّ لَ عَ  ارُ غ  تَ  ا  ن  ضَ  ة  بَ جَّ حَ مُ  رى  ی  ا غَ ه  نَّ أَ كَى  ت  ، حَ ل  م  شَ   . مِ عَ الن   لَ ه  أَ  دُ سِ ح  تَ ، وَ ةَ فَ ل  ال 

آورد می ـد؟! به وجود نکنیانت میخدانم و  ورزد و امینش میدهد و تخلف میو تا چه وقت دنیا مرا وعده می

آورد مگر با پراکندن جمعی دیگر، تا آنجا که  میـن جدیدی، و جمعی را فراهم ن ـدی را جز با کهنه ساختیجد

ها  ورزد، و بر اهل نعمتگویی آن، زن حسودی است که از روی بخل با حجاب گشته است، بر الفت من حسد می

 کند. حسودی می

 ة  ــقَ ر  ــفُ وَ   اع  ـطَ ـقِ ـن  اِ ـِ ب  یـنِ ـَ تـ  نآذَ   د  ــقَ ــفَ 

  ر داده است  ـمرا از جدا شدن و مفارقت خب 

 

 ا ــهَ ــوقُ رُ ــبُ  ق  ــف  أُ   ل  ــكُ ن  ــمِ  ی  ــل ضَ ــمَ و  أَ وَ  

 اند هایش برای من درخشیده و از هر سویی برق 

 

  ،ورِ رُ غُ ال    مِ یسِ نَ   بِ ی  طوَ   ،شِ ی  عَ ال    ةِ ارَ ر  مَ وَ   ایَ ن  الدُّ   ةِ وَ ب  نَ   اءِ و  د  أَ بِ   ة  لَ ف  غَ   س  رَّ عَ مُ   إلِی    نُ كُس  یَ   را  ی  سَ   ذ  غَ مُ   ن  مِ   را  ذ  عُ   عُ طَ ق  أَ   ن  مَ وَ 

،  ت  نَ كَسَ فَ   ات  كَرَ حَ   ت  انَ كَ، وَ ات  ر  ـسَ حَ وَ   ات  وَ بَ هَ   مِ یسِ النَّ   كَ لِ ذ    ونَ دُ   الَ حَ وَ   ،ةِ یَ الِ خَ ال    ونِ رُ قُ ال    یلَ عَ   ةَ وَ لّ  حَ ال    كَ ل  تِ   ت  رَّ مَ أَ   د  قَ وَ 

 . هِ یفِ  بِـم   م  الَ عَ  لَّ كُ بَ هَ ذَ وَ 

گیرد و غافل  گاهی جای میراحتـپیماید و در جای استمیرعت راه   ـتر از آنکه به سعذر و بهانهو چه کسی بی

شود از دردهای مصیبت دنیا و تلخی زندگی و لطف نسیم غرور؟! در حالی که تلخ کرده است آن شیرینی را  می

هایی که آرام گرفت  ها، و بود حرکترتـهای گذشته و میان آن نسیم فاصله انداخت گرد و غبارها و حسبر نسل

 و هر جهانی رفت با آنچه در آن بود.  
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تَ ل  إِ   ة  ــشَ ــیــعِ   اــم  ــفَ   ة  ارَ ر  ــمَ   دُ ــیزِ ــ 

   ش افزون شود ا پس هیچ زندگی نیست مگر اینکه تلخی 

 

وَ ل  إِ   ة  ـقَ ــی  ــضَ   وَل    اهَ ـقُ ــیـــضِ   ادُ دَ ز  ـــیَ  

 ر گردد  ـتنگی و فشارش بیشت و نیست تنگی مگر آنکه  

 

،  تِ ال  حَ ال    فِ رُّ ـصَ تَ   ن  ا مِ هَ لَ ه  أَ   هِ بِ   أُ جَ ف  ا تَ م  وَ   ا،یَ ن الدُّ   امِ كَح  أَ   وءِ سُ   عَلی    م  س  وَ تَ مُ   فُ ر  طَ   أُ دَ ه  یَ   و  أَ   ،ب  یبِ لَ   عُ م  دَ   أُ قَ ر  یَ   فَ ی  كَفَ 

 ؟! اتِ كَرَ حَ ال   ونِ كُسُ وَ 

گیرد بر بدی احکام دنیا، و آنچه ناگهان  چشم هوشمندی آرام میگردد و یا  پس چگونه اشک خردمندی قطع می

 ها؟! ها، و ساکن شدن حرکتآورد از دگرگونی حالتبر اهلش فرود می

َ بِ   اءَ بَ ال    عُ جَ ف  تَ   یَ هِ وَ   ا،هَ فُ رِ ع  یَ   ن  مَ   اهَ ی  لَ إِ   نُ كُس  یَ   فَ ی  كَوَ  َ   یهِ ل  تُ وَ   اءِ نَ ب  ال    م  هُ بُ لُ س  تَ ، وَ م  هِ وبِ لُ قُ   انَ جَ ش  أَ   م  هُ مُ دِ ع  تَ   ،اءِ بَ ال     نِ عَ   اءَ نَ ب  ال 

 . م  هِ ونِ یُ عُ  ةَ رَّ قُ 

نشاند و  شناسد در حالی که آن، پدران را به داغ فرزندان میگیرد آنکس که آن را میو چگونه به آن آرامش می

کند از آنان روشنی چشمان گیرد و سلب میشان را از آنان میهایدارد؟! اندوه دلفرزندان را از پدران مشغول می

 شان را.  

 م  ـهُ ــس  أَ ـبِ   وبِ ـلُ ـُ قـال    اتِ اوَ ــسَ ـقَ   ی  ـمر  ــتَ وَ 

م  ــدل  ــگ  ـن  ـس  را  ب  ــزن ی  ــی  ت  ـد     ی  ــای  ــره  ــی  ــا 
 

 اـهَ ــقُ ــیرِ ــحَ   وخُ ــبُ ــیَ   ل   اق  ر  ــفِ   رِ ــ  مــجَ وَ  

 وش نگردد  ـآن خام های دوری که آتش  ته  ـو گداخ 
 

 

  تُ س  لَ وَ   ،وبِ یُ غُ ال    ومِ لُ عُ   ن  مِ   كِ لَ فَ ال    رُ و  دَ   هِ بِ   لَ ك   وُ م  عَ   اءِ طَ غِ ال    فِ ش  كَ  ن  مِ   غَ لُ ب  أَ وَ   ا،یَ ن  الدُّ   نِ حَ مِ   ن  مِ   فَ صِ أَ   ن  أَ   تُ ی  سَ عَ   ام  وَ 

 ! هُ ن  عَ  ت  افَ ج  تَ  ح  یرِ ـضَ  بَ ی  غَ مُ  و  ، أَ هُ ت  نَ ف  أَ  لّ یتِ  قَ ل  ا إِ ه  ن  مِ  رُ كُذ  أَ 

گردش فلک از علوم پنهانی    مایم و پرده بردارم از آنچه ـهای دنیا را توصیف نخواهی چه چیزی از محنتو می

ای که از او دوری  ای که او را نابود کرده یا به گور خفتهگویم جز کشتهمیـبه آن مأمور گشته است، و از آن ن

 گزیده باشد!

ُ   اتِ كَلَ هَ بِ   عُ امِ الس    اهَ یُّ أَ   ر  ـبِ تَ اع  فَ  وَ مِ مَ ال  وَ مِ عَ الن    الِ وَ زَ ،  تَ م    ةِ اعَ ض  فَ ،  فِ ه  ارِ آث    وءِ سُ   ن  مِ   رى  تَ وَ   عُ مَ س  ا   ،ةِ یَ الِ خ  ال    ارِ ی  الد    یا 

 . وتِ مُ الصَّ  وعِ بُ الرُّ وَ  ،ةِ یَ نِ افَ ال   ومِ سُ الرُّ وَ 

شنوی  فجیع بودن آنچه را میها را و  ای و نابود شدن نعمتها را شنیدهرت گیر ای آنکه هلاک شدن امتـپس عب

 های از بین رفته و دیار خاموش گشته.  های خالی مانده، و نشانهرزمین ـبینی از آثار بدش در سو می
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 ہُ وَ ـج  ـشَ   كِ ـب  ـتَ   م  ـلَ ـفَ   ت  ـنَ ـف  أَ   م  ـالِ ـعَ   م  ـكَوَ 

   که نابود ساخت و برایش به غم گریه نکرد عالمِـی  و چه بسیار 
 

 ا ـهَ ـوقُ ـحُ ـلُ   ا  ــعــیرِ ــسَ   ى  ــنـ ـف  ــتَ   ن  أَ   دَّ ــبُ ل  وَ  

 رعت فنا شود  ـهایش نیز به س و باید که دنباله 
 

  لِ كِ لّ  كَبِ   ا یَ ن  الدُّ   مُ هُ ت  كَرَ عَ   فَ ی  كَوَ   ،نَ یارِ ب  جَ ال    عَ انِ صَ مَ ، وَ كِ و لُ مُ ال    لَ اقِ ع  مَ   ل  مَّ أَ تَ، وَ خِ ذَ بَ ال    لِ ه  أَ  عِ ارِ صَ مَ   إلِی    كَ بِ ل  قَ   نِ ی  عَ بِ   ر  ظُ ان  فَ 

وَ اءِ نَ فَ ال   وَ اتِ رَ كَن  مُ ال  بِ   م  هُ ت  رَ اهَ جَ ،  وَ ارِ و  بَ ال    الَ یَ ذ  أَ   م  هِ ی  لَ عَ   ت  بَ حَ سَ ،  وَ ب  حَ ل  لِ   حى  الرَّ   نَ ح  طَ   م  هُ ت  نَ حَ طَ ،   جَ وَ هُ   م  هُ ت  عَ دَ و  تَ اس  ، 

َ اتِ وَ لَ فَ  ی  ف م  هِ عِ ارِصَ مَ  قَ و  فَ  اهَ الَ ی  ذ  أَ  م  هِ ی  لَ عَ  بُ حَ س  تَ  احِ یَ الر    . ضِ ر  ال 

های ستمگران، که  های پادشاهان و کاخرکشان، و دقت کن در پناهگاهـپس با چشم دلت بنگر به جای افتادن س

های نابودی را بر  مود برای آنان ناخوشایندها را، و دامن ـهای مرگ به آنان تاخت، و آشکار نچگونه دنیا با گروه

ها را، و سپرد آنان را به بادهای وزان تا بکشند بر  آنها کشید، و خرد کرد آنان را همچون خرد کردن آسیاب دانه

 های زمین! نباهایشان را بر روی قبورشان در بیاآنان دامن

 م  ـهُ ورُ ـبُ ـقُ   ی  ذ ــه  وَ   م  ـهِ ـی ِـانـغ  ـمَ   كَ ـل  ـتِ ــفَ 

خ  ـآن  ای  ـه ه  ـان  ـها  و  ق  ـن  ـا  آن  ـره  ـب  ـها  اس  ـای   ت  ـان 
 

أَ ــهَ ــثَ ارَ و  ــتَ   وَ ـهَ ارُ ــصَ ــع  ا   اـهَ ــقُ ــیرِ ـــحَ ا 

 اند که فشارهای آن و شعلۀ آنها، به ارث گرفته 
 

 

ُ   نَ مِ   كَ لِ ب  قَ   ن  مِ   ضی  مَ   ن  مَ   ارِ آث    ی  ف  دُ هِ تَ ج  مُ ال    اهَ یُّ أَ    و  ، أَ س  ن  أُ   مِ یعِ نَ   و  ، أَ ك  ل  مُ   ز  عِ   یَّ أَ   ر  ظُ ان  وَ   م  هَّ فَ تَ وَ   ف  قَّ وَ ، تَ ةِ فَ الِ الس    مِ مَ ال 

  اتِ وَ جَ فَ   ی  ا فو  حَ ض  أَ ، فَ ابِ رَ ـالتُّ   فِ یافِ ج  تَ بِ   م  هُ ت  قَ حَ ل  أَ ، وَ ونِ نُ مَ ال    یدِ ی  أَ   م  هُ ت  قَ رَّ فَ وَ   ،م  هِ نِ یُ ع  أَ   ةَ رَّ قُ   هُ لَ ه  أَ   ت  صَ غَّ  نَ ل  إِ   ف  ل  أُ   ةِ اشَ شَ بِ 

َ یفِ  ال  ص  ل  صَ وَ  اتا  فَ رُ وَ  اما  ظَ عِ  اتِ كَلَ هَ ال   ونِ طُ بُ  ی  فوَ  ،ونَ بُ لَّ قَ تَ یَ  م  هِ ورِ بُ قُ   . ونَ دُ امِ هَ  ضِ ر  ال 

اند، توقف کن و بیندیش و بنگر که کدام عزت پادشاهی ها که پیش از تو رفتهای کوشندۀ در آثار کسانی از امت

یا نعمت انس یا شادابی الفت است که تیره و مکدر نکرده باشد صاحبانش را روشنی چشمشان را، و آنها را  

شان جای گرفتند  رهایـهای مرگ پراکنده ننموده و نرسانده باشد آنها را به سختی خاک، و آنان در شکاف قبدست

حرکت  ای شدند و گلی خشکیده در زمین خاموش و بیهای پوسیدهها و بدنها استخوانو در درون هلاکت

 گشتند.  

 ة  ـاشَ ـشَ ـبَ   ی  ـالــی  ـ ـلَّ ـال  یـقِ ــب  ــتُ   ل   تُ ــی  ــآلَ وَ 

   روری را باقی نگذارد  ـها س و سوگند یاد کردم که شب 
 

سَ ل  إِ   ة  دَّ ـــجِ   وَل    اــهَ ــوقُ ــلُ ــخُ   ا  ــعــیرِ ــــ 

 رعت فرسوده گردد  ـو نه شادابی مگر اینکه به س 
 

 

وَ خِ زَ ر  ـبَ ال    لِ ه  أَ   عِ الِ طَ مَ   ی  فوَ  وَ ةِ دَ ق  الرَّ   كَ ل  تِ   ودِ مُ خُ ،  ِ   كَ ل  تِ   ولِ طُ ،  طُ ةِ امَ قَ ال  وَ رِ ظَ النَّ   حُ یابِ صَ مَ   ت  ئَ فِ ،   ضُ امِ وَ غَ   ت  لَّ حَ مَ اض  ، 

،  كِ و لُ مُ ال    ءِ م  س  أَ بِ   تُ ه  وَّ نَ ، فَ اتِ فَ رُ غُ ال    كَ ل  تِ   دِ امِ وَ هَ   سِ امِ وَ طَ   ی  ف  ذا  ذ  لَ تَ مُ   تُ یقِ بَ   م  كَ، وَ ولِ قُ عُ ال    لَ ه  أَ   ولُ فُ غُ ال    مَّ ذَ ، وَ رِ كَفِ ال  

َ   تُ و  عَ دَ وَ   ،نَ یارِ بَّ جَ ال  بِ   تُ ف  تَ هَ وَ  َ وَ   ةِ الَ سَ الر    نَ ادِ عَ مَ   تُ ی  ادَ نَ ، وَ ءَ مَ كَحُ ال  وَ   اءَ ب  طِ ال    یكِ ب  أَ وَ   ،مِ یلِ السَّ   لَ مُ ل  مَ ـتَ   لُ مَ ل  مَ  ـتَ أَ   ،اءَ یَ بِ ن  ال 

 !اص  نَ مَ  نَ ی حِ   تَ ل  وَ  یادِ نَ أُ وَ  ،نِ یزِ حَ ال   اءَ كَبُ 
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بی و  برزخ،  اهل  جایگاه  در  و و  گشته،  خاموش  دیدگان  چراغ  اقامت،  آن  مدت  طول  و  خواب،  آن  حرکتی 

ها را، و چه بسیار ماندم در لذت دیدن آن عقلها نکوهش کرد اهل  های اندیشه نابود شده، و غفلتپیچیدگی

های خاموش محو گشته، پس فریاد کشیدم نام پادشاهان را، و ندا دادم ستمگران را و فراخواندم پزشکان و  اطاق

گریستم تابی مار گزیده، و میکردم همچون بیتابی میران را، بیـهای رسالت و پیامبنحکیمان را، و صدا زدم معد

 کشیدم و اینک زمان فرار نیست! گریه شخصی اندوهگین و فریاد می

 ی  ــنــنَّ أَ وا وَ ــانُــبَ ــوا فَ ــانُ ــكَ  م  ــهُ ــنَّ أَ   وى  ــسِ 

اینکه آنان بودند و جدا شدند و همانا من    جز 
 

 ا ـهَ ـوقُ ـحُ لُ   ا  ـعـیرِ ــسَ   د  ـــص  ــقَ   دِ دَ ـــجَ   ی  ـلــعَ  

 ریع باشد  ـن آن س  ـپیوست بر زمینی صاف و مستقیم قرار دارم که  
 

  وءِ سُ   ن  ا مِ هَ رِ ك فِ   رِ اظِ وَ نَ بِ   ذُّ تَ ل   أَ م  عَ   ا یَ ن  الدُّ   تُ ع  دَ صَ فَ   ح  یرِ جَ   ب  ل  قَ   رِ كُّذَ تَ بَ   ولِ قُ عُ ال    نِ ط  فَ   ةَ اضَ ضَ غَ وَ   مِ ه  فَ ال    بَ اتِ رَ مَ   تُ ر  كَّذَ تَ وَ 

 م  هُ ارُ صَ ب  أَ   ت  اَ سَ خَ وَ   رَ یاذِ عَ مَ ال    نُ ی  زَ تُ وَ   ،ا هَ ونِ كُسُ بِ   هُ لَ ق  عَ   ت  لَ هَ ذ  تَ اس    دِ قَ وَ   اهَ فُ رِ ع  یَ   ن  مَ   ا هَ ی  لَ إِ   نُ كُس  یَ   فَ ی  كَ  ب  جَ عَ   ن  مِ ، وَ ةِ لَ ف  غَ ال  

تَ م  لَّ كُوَ   ،رِ یبِ د  التَّ   بِ ی  عَ   ن  عَ  مِ هَ رُ ـش  نَ وَ   اتُ یَ ال    تِ اءَ ر    بِ م  وَ   م  هِ الِ حَ وَ   ،ةِ یَ ضِ مَ ال    ةِ یَ الِ خَ ال    ونِ رُ قُ ال    نِ عَ   رِ ه  الدَّ   ی  طَ   ن  ا    م  هِ ا 

َ ورِ رُ غُ وَ  ایَ ن ا الدُّ مَ وا، وَ انُ كَ  فَ ی  كَوَ   .امِ ی  ال 

مودم دنیا را از  ـیاد آوردم مراتب فهم و شادابی زیرکی خردها را، با یادآوری قلبی زخم خورده، و آشکار نه  و ب

گیرد آنکه آن  میاش از بدی غفلت، و عجیب است که چگونه به آن آرام  جستم با دیدگان اندیشهآنچه ذلت می

سازد، و دیدگانش  رگشته ساخته است با آرامشش؟! و عذرها را زیبا میـشناسد در حالی که عقلش را سرا می

های گذشته  ردگی آنها به نظر آمدند از گذشت روزگار بر نسلـها و گستاز زشتی تدبیر، و هر چه نشانهبازماندند  

 اند، و دنیا چیست و فریب روزها کدام است.  و رفته، و حال و وضع آنان، و اینکه چگونه بوده

لَ ل  إِ   یَ ــهِ   ل  ــهَ وَ   ا ــهَ ــائِ رَ وَ   ن  ــمِ   ة  ـــعَ و  ــ 

   و آیا آن چیزی است جز سوزشی که در پی آن باشد 
 

 اـهَ ـوقُ ـسُ یَ   س  ـ ـف  ـنَ   فُ ـت   ـحَ   و  أَ   ل  ـ ـاتِ ـقَ   وى  ــجَ  

می  را  آن  که  جانی  مرگ  یا  کشنده   راند دردی 
 

َ   ایَ ن  الدُّ   م  ذَ   ی  ف  قَ رَ غ  أَ   د  قَ وَ    ت  سَ رَ دَ   مَّ ، ثُ ما  دَ   اهَ یفِ   وبِ لُ قُ ال    نَ جَ شَ   ونُ یُ عُ ال    تِ كَبَ ، فَ م  الَ عَ   ل  كُ  ن  مِ   اةِ جَ النَّ   قِ رُ طُ   عَلی    ءُ ل  دِ ال 

َ  نِ ر  قَ كَ  دا  ر  فَ  تُ یقِ بَ وَ  ةِ مَ ك حِ ال   ةُ ثَ رَ وَ  ت  قَ رَّ فَ تَ وَ  ا، یَ ن  الدُّ  نِ حَ مِ  ن  مِ  ة  هَ ر  بُ  ی  ف ت  لَ عِ جُ وَ  ارُ ثَ ال   تِ رَ كَّنَ تَ فَ  مُ الِ عَ مَ ال   كَ ل  تِ   بِ ضَ ع  ال 

 . ی  كتَ ش  مُ  دُ جِ أَ  لّ فَ  عُ جَّ وَ تَ أَ وَ   ،عا  یمِ سَ  دُ جِ أَ  لّ فَ  ولُ قُ أَ  ،دا یحِ وَ 

راه راهنماییان  عالو  از هر  نجات  فراوان گفتهـهای  دنیا  نکوهش  در  اندوه دلاند که چشم می  در  ها خون ها 

  ها دنیا قرار داده شد، و ها از بین رفت، و آثار ناشناخته گشت و در زمانی از سختیگریستند، و سپس آن نشانه

پراکنده شدند وارثان حکمت و تنهای تنها ماندم همچون شاخ آهویی که یکی از دو شاخش را شکسته باشند،  

 یابم محل شکایتی را.  می ـکنم و نای را، و اظهار درد مییابم شنوندهمیـگویم و نمی
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 یدِ ـلُّ ـجَ ـتَ   فَ  ـی  ـ ـكَوَ   ض  رَ ـج  أَ   م  ـهِ ـكِ ـب  أَ   ن  اِ وَ 

   کردنم   ر  ـصب   باشد  چگونه   و   شوم ی م   هلاک   م ی بگر   آنها   بر   اگر 
 

 ا هَ ـقُ ـیــطِ أُ   ل   ة  ـعَ و  ـلَ   یـن  ـمِ   بِ ـل  ــقَ ـال    یــفِ وَ  

 ندارم   را   آن   تحمل   که   دارم   ی سوز   دل   در   که   ی حال   در 
 

 عَ مَ  نَ یضِ مَ ال   احَ وَ ر  أَ  مُ سَّ نَ تَأَ وَ  ،نَ یدِ یرِ مُ ال   ارَ آثَ  فى  تَ ق  أَ وَ  ا،هَ امِ ی  أَ  بِ ارِ شَ مَ  ةَ وبَ ذُ عُ وَ  ا،یَ ن  الدُّ  اقِ ذ  مَ  ةَ وَ لّ  حَ  رُ كَّذَ تَ أَ  تى  مَ  ىت  حَ وَ 

وَ ادِ سَ فَ ال  وَ   ل  غِ ال    یلَ إِ   م  هِ قِ ب  سَ  َ   نَ مِ   عا  طِ قَ ن  مُ   ا،یَ ن  الدُّ   قِ رُ طُ   ةِ الَ ضَ فَ   ی  ف  م  هُ ن  عَ   یفِ لُّ خَ تَ،    بِ ط  خَ ال    لُ یلِ جَ   ینِ ادَ زَ فَ   ؟ءِ لّ  خِ ال 

َ  اقَ رَ فِ وَ  ایَ ن  الدُّ  فَ ارِ عَ مَ  رُ كَّذَ تَ أَ  ن  حَ تَ م  مُ  لُ وَّ أَ  ین  أَ كَى ت  حَ  رُ ـب  الصَّ  ینِ انَخَ ، وَ وى  جَ  م  هِ دِ ق  فَ لِ   . ةِ بَّ حِ ال 

کنم آثار دنیا  های ایامش را، و پیروی میگوارایی نوشیدنیآورم و  و تا چه وقت شیرینی طعم دنیا را به یاد می

شان در کینه و تباهی، و دور ماندن من از آنها در  های گذشتگان را با وجود سابقهبویم جانطلبان را؟ و می

ر با من  ـهای دنیا، دور مانده از دوستان؟! پس مرا افزود غم بزرگ فقدان شان سوزی در دل، و صببازمانده راه

 آوردم و فراق عزیزان را. وفا نکرد تا اینکه گویی من نخستین گرفتار بودم که آشنایان دنیا را به یاد می

 اهَ دِ ـه  ـعَ ــكَ  ی   ـالـی  ـلَّ ال  كَ ـل  ـتِ   تَ ـع  ــجَ رَ   و  ـلَ ــفَ 

شب  آن  می اگر  باز  بودند  که  آنگونه     گشتند ها 
 

 اهَ ــوقُ رُ ــتَ   ل   ة  ورَ ــصُ   ی  ــا فـهَ ــلَ ــه  أَ   ت  أَ رَ  

 دیدند ایند می  ـاهل خود را در وضعی ناخوش 
 

َ   ةِ كَلَ هَ و بِ جُ ش  ؟ أَ عُ د  أَ   ن  مَ وَ   ؟ی  كب  أَ   ن  مَ وَ   ؟یتِ بَ د  نُ بِ   دُ شُ ر  أَ   ن  مَ وَ   ؟یتِ بَ اتَعَ مُ  ـبِ   صُّ خُ أَ   ن  مَ فَ  َ   فِ لَ خَ   وءِ سُ بِ   م  ، أَ اتِ وَ م  ال    ،اءِ یَ ح  ال 

  ن  أَ   اءِ لد  لِ   ق  حَ ؟! وَ عُ م  الدَّ   اَ قَ رَ ا، وَ هَ بَّ لُ   وبُ لُ قُ ال    تِ بَ لِ سُ   د  قَ وَ   یكِ ب  أَ فَ   ینِ دُ عَ س  یَ   ن  مَ وَ   ،یاتِ رَ ـبَ عَ بِ   رُ ثِ أ  تَ س  یَ وَ   ،ینِ ز  حُ   ثُ عَ ب  یَ   ل  كُوَ 

َ   ةَ بَ انَ جَ مُ   ولِ طُ   عَلی    وبَ ذُ یَ  وَ اءِ ب  طِ ال  إِ لُ كَّوَ وَ   ،نَ ی ادِ هَ ال    انُ م  زَ   م  هُ قَ بَ سَ وَ   ،نَ یرِ مِ ال     وافُ الَ خَ   د  قَ وَ   م  هِ بِ   فَ ی  كَ ،   م  هِ سِ فُ ن  أَ   ی  لوا 

 ؟! تِ مَ لُ الظُّ  رِ یاجِ ی  دَ  ی  ف تِ ل  لّ الضَّ  یفِ  ونَ كُسَّ نَ تَ یَ 

م در نظر گیرم؟ و برای چه کسی بگریم؟ ارزنشم؟ و چه کسی را با زاری ـچه کسی را اختصاص دهم به عتاب و س

بنال در مرگ مردگان  آیا  بد جانشین  ـو چه کسی را فراخوانم؟  از  یا  شوند  بودن زندگان؟! و همه باعث میم، 

اند ها از دست دادهکند تا بگریم درحالی که دلآورند، و چه کسی مرا یاری میاندوهم را، و بغض را به گلویم می

خرد خود را و اشک خشک گشته است، و بیماری را حق باشد که ذوب شود با طولانی شدن دوری پزشکان، و  

آنان را چگونه باشد در حالی که با فرماندهان مخالفت کردند، و زمان هدایتگران پیش از آنان بوده است و آنان  

 ها عبادت کنند؟! های تیرگی تاریکیبه خود متکی گشته اند که در گمراهی

 هُ ـومُ ــجُ ـنُ   اج  دَ   مِ و  ـقَ ـال    لُ ـی   ـلَ وَ   ارى  ـیَ ــحَ 

   ستارگانش   و   است   ک ی تار   قوم   ن ی ا   شب   و   رگردانند  ـس 
 

 اـهَ ــوقُ ــفُ ــخُ   یء  ــِ طــبَ   ی  ر ــج  ــتَ ل    سُ ـامِ وَ ــطَ  

 شان کند باشد ندارند و غروب کردن   ی حرکت   گشته،   فروغ ی ب 
 

ُ   ہِ ذِ ه    ن  مِ   ف  ائِ وَ طَ   ت  لَ حَ تَ ان    دِ قَ وَ   م  هُ سَ فُ ن  وا أَ ذُ خَ أَ وَ   ،ةِ انَ ی  الد    صَ لّ  خ  إِ   ةَ یَّ وِ بَ النَّ   ةَ رَ جَ الشَّ وَ   ،نِ ی الد    ةَ مَّ  ـئِ ا أَ هَ تِ قَ ارَ فَ مُ   دَ ع  بَ   ةِ مَّ ال 

ِ فُ صَ وَ ، وَ ومِ لُ عُ ال    یا فِ و  الَ غَ تَ وَ   ، ةِ یَّ انِ بَ ه  الرَّ   لِ ائِ خَ مَ   ی  ف  الَ ا طَ ذَ ى إِ ت  ، حَ ةِ نَّ السُّ   نِ سَ ح  أَ ا بِ و  لَّ حَ تَ وَ   ،م  هِ اتِ فَ صِ   نِ سَ ح  أَ بِ   مَ لّ  س  وا ال 
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َ   مُ هِ ی  لَ عَ    دى  هُ ال    لِ یبِ سَ   ن  عَ   نَ یصِ كِ انَ   م  هِ ابِ قَ ع  أَ   ی  لوا عَ عُ جَ رَ   ،نَ یقِ ادِ الص    نِ حَ مِ ـوا بِ نُ حِ تُ ام  وَ   ،ةُ قَّ الشُّ   مُ هِ ی  لَ عَ   ت  دَ عُ بَ ، وَ دُ مَ ال 

ِ  ةِ یَ اشِ حَ  حَ سُّ فَ تَ  ةِ انَ ی  الد   اءِ ب  ع  أَ   تَ ح  تَ  ونَ حُ سَّ فَ تَ یَ ، اةِ جَ النَّ  مِ ل  عِ وَ   . لِ زَّ بُ ال   اقِ رَ و  أَ  تَ ح  تَ  لِ بِ ال 

پیشوایان دین و درخت نبوت، اخلاص دیانت را، و خود را  گروهی از این امت مدعی گشتند پس از جدایی با  

شان و  مودند و اسلام را توصیف کردند با نیکوترین صفاتـگرفتار کردند در خیالات رهبانیت و در علوم مبالغه ن

رین سنت زیور یافتند، تا آنجا که مدت بر آنها طولانی شد و مسافت بر آنان بسیار گشت، و امتحان شدند  ـبا بهت

گشتند از راه هدایت و نجات، سختی  های راستگویان، برگشتند بر گذشته ایشان در حالی که باز میبه آزمون

 تر.  ران بزرگـران کوچک در زیر بار شتـکشیدند در زیر بارهای دیانت همچون سختی کشیدن شتمی

 ت  رَ ــجَ   ن  إِ وَ   احُ ز  رَّ ـال  قَ ــب  ــالسَّ   زُ رِ ــح  ــیَ   وَل 

   کند   حرکت   چند   هر   ده ی چسب   ن ی زم   بر   بار   ی ن ی سنگ   از   که   ی ر  ـشت   رد ی گ ی م  ـن   ی ش ی پ 
 

 

 

سَ ل  إِ   اتِ ــیَ اـغَ ــال    غُ ــلُ ــب  ــیَ   وَل   ا هَ ــوقُ ـبُ ــ 

هدف  به  نـمی و  آنها ها  پیشتازان  جز   رسند 

 

وَ نَ رِ م  أَ   ی  ف  رِ یصِ ق  التَّ   یلَ إِ   ونَ رُ آخَ   بَ هَ ذَ وَ  بجُّ تَ اح  ا،  وَ م  هِ ائِ آر  بِ   وهُ لُ وَّ أَ تَ فَ   ،آنِ ر  قُ ال    هِ ابَ شَ تَ مُ ـِ وا  مَ مُ هَ اتَّ ،    مَّ مِ   رِ ـبَ خَ ال    ورَ ثُ أ  وا 

 ان  ظ  مَ   ن  مِ   م  ل  عِ   ةِ رَ ث  أُ   وَل ،  ابِ تَ كِ ال    نَ مِ   ور  نُ   سِ بَ قَ   رِ ی  غَ ، بِ تِ م  لُ الظُّ   رِ یاجِ ی  دَ ، وَ اتِ هَ بُ الشُّ   رِ م  غ  أَ   ی  ف  ونَ مُ حِ تَ ق  یَ وا،  نُ سَ ح  تَ اس  

 . م  هِ ی  غَ  ن  مِ  دِ ش  الرُّ  یلَ عَ  م  هُ نَّ وا أَ مُ عَ زَ  نَ یطِ ب  ثَمُ  رِ یدِ خ  تَ بِ  مِ ل  عِ ال  

مودند و آن را با نظرهای خویش تأویل کردند،  ـدیگران در مورد ما تقصیر روا داشتند، و به متشابه قرآن احتجاج ن

ها و تیرگی  گرداب شبههافکنند در  مودند از آنچه نیکو پنداشتند، خود را میـرهای روایت شده را متهم نـو خب

های علم با سست گردانیدن باز دارندگان  ن نوری از کتاب، و نه باقیمانده علمی از محلـها، بدون برگرفتتاریکی

 که ادعا کردند به اینکه آنان به راه راست هستند در گمراهی شان.  

ُ   ہِ ذِ ه    فُ لَ خَ   عُ زَ ف  یَ   ن  مَ   ی  لإِ وَ  ُ   تِ انَ د  ، وَ ةِ لَّ مِ ال    مُ لّ  ع  أَ   ت  سَ رَ دَ   د  قَ ، وَ ةِ مَّ ال  ِ وَ   ةِ قَ ر  فُ ال  بِ   ةُ مَّ ال    ضا  ع  بَ   م  هُ ضُ ع  بَ   رُ ف  كَیُ ؟!  فِ لّ  تِ خ  ال 

دِ م   ﴿وَل :ولُ قُ یَ  ی  الع  تَ  هُ الل  وَ  تَلَفُوا مِن  بَع   . ﴾ا جَاءَهُمُ ال بَي نَاتُ تكَُونوُا كَالَّذِينَ تفََرَّقُوا وَاخ 

های هدایت ملت نابود شده، و معتقد  ناهنده شود نسل بعدی این امت، در حالی که نشانهپو به سوی چه کسی  

فرماید: »و  کنند و خدای تعالی میمی آنها برخی دیگر را تکفیر    شده است امت به تفرقه و اختلاف؟! بعضی از

 های آشکار«.  د همچون کسانی که متفرق شدند و مختلف گشتند پس از آنکه به سوی آنان آمد نشانهینباش
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 نَ یذِ ى الَّ جَ الدُّ   حُ یابِ صَ مَ ، وَ دى  هُ ال    ةِ مَّ  ـئِ أَ   اءُ نَ ب  أَ ، وَ ابِ تَ كِ ال    لُ ه   أَ ل  إِ   ةِ مَ ك حِ ال    لِ یوِ أ  تَ ، وَ ةِ جَّ حُ ال    غِ لّ  ب  إِ   عَلی    هِ بِ   قُ و ثُ و  مَ ال    نِ مَ فَ 

 ؟!ة  جَّ حُ  رِ ی  غَ  ن  مِ  دى  سُ  قَ ل  خَ ال   عِ دَ یَ  م  لَ ، وَ ہِ ادِ ب  عِ  عَلی   م  هِ بِ  هُ الل   جَّ تَ اح  

پس به چه کسی باید اعتماد کرد در ابلاغ حجت و تأویل حکمت جز آنانکه اهل قرآنند، و فرزندان امامان هدایتند،  

بدون  چراغو   نکرد  رها  بیهوده  را  آفریدگان  و  بندگانش،  بر  گرفت  آنان حجت  به  که خداوند  تاریکی  در  های 

 حجتی؟! 

 م  هُ رَ هَّ طَ وَ   سَ ج  الر    مُ هُ ن  عَ   هُ الل    بَ هَ ذ  أَ   نَ یذِ الَّ   ةِ وَ ف  الصَّ   ایَ اقَ بَ ، وَ ةِ كَارَ بَ مُ ال    ةِ رَ جَ الشَّ   وعِ رُ فُ   ن   مِ ل  إِ   م  هُ ونَ دُ جِ تَ   و  أَ   م  هُ ونَ فُ رِ ع  تَ   ل  هَ 

 !ابِ تَ كِ ال   یفِ  م  هُ تَ دَّ وَ مَ  ضَ رَ ـتَ اف  ، وَ اتِ فَ ال   نَ مِ  م  هُ أَ رَ بَ وَ  ،را  یهِ ط  تَ 

های درخت مبارک، و بقیۀ برگزیدگانی که خداوند پلیدی را از آنان  یابید جز از شاخهشناسید یا میآیا آنها را می

ها، و واجب گردانید دوستی ایشان را در  مود آنان را از آفت ـرا پاک گردانید، و بری ن  شاندور کرد و بتحقیق ای

 کتاب! 

 قى  تُّ ـال  نُ دِ ـع  ـمَ   م  ـهُ وَ   ى  ـقـث  وُ ال    ةُ وَ ر  ـعُ ـال    مُ ـهُ 

  آنان دستگیره محکم و آنان معدن تقوا هستند 
 

 اه  ـقُ ــیـ ِـثوَ   نَ ـ ـیـمِ ـ ـالَ ـعَ ــال    الِ ـبَ ـ ـحِ   رُ ـی  ـخَ وَ  

ریسمان  ـبهت و   جهانیان رین  محکم   های 
 

 


